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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:

DLIFLC

Technology Integration Division (ATFL-LST-TI)

Presidio of Monterey, CA 93944
res.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
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Adakah anda
sanggup untuk
menghubungi saya
di masa depan
sekiranya anda
melihat sesuatu yang
mencurigakan?
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718 | This area is off limits. kawaasaan inee Kawasan ini
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7-21 | Move fast! burgurak chepaat! Bergerak cepat!
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PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site

taapaak suraangaan
hendaap

Tapak serangan
hendap
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senteemen aantee

Sentimen anti-
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hendap

senteemen aantee

Sentimen anti-

8-2 | Anti-U.S. sentiment aamaareekaa Amerika syarikat
shaareekaat
8-3 | Assassination pemboonohaan Pembunuhan
8-4 | Bomber (person) pengebom Pengebom
8-5 | Bridge jaambaataan Jambatan
8-6 | Building baangoonaan Bangunan
8-7 | Cave goowaa Gua
8-8 | Chemical keemeeyaa Kimia
8-9 | City kotaa Kota
8-10 | Cleric paaderee Paderi
8-11 | Contractor kontraakto Kontraktor
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8-12 | Curb bendol jaalaan Bendul jalan
leyh
8-13 gﬁgﬁﬁi pesk 33?::;2233 eeng- ﬁgrdbaar?gzlseahlnggeris?
greys?
8-14 | Explosives baahaan peletoop Bahan peletup
8-15 | Family member aah-lee keluwaargaa Ahli keluarga
8-16 | Food supply bekaalaan maakaanaan | Bekalan makanan
8-17 | Foreign fighter pejoowaang aasing Pejuang asing
8-18 | Fuel truck loree meenyaak Lori minyak
8-19 | Gate peentoo paagaar Pintu pagar
8-20 | Group koompoolaan Kumpulan
8-21 | Guide meto__ baawaa saayaake | Bawasayake
8-22 | Hospital roomaah saakeyt Rumah sakit
8-23 | Hostage teboosaan Tebusan
8
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813 | DO VOU speak Ei?gj::hzgg: eeng- | A\nda bolen .
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8-24 | How are you? aapaa Khaabaar? Apa khabar?
8-25 | How? baagaaymaana? Bagaimana?
8-26 | Kidnap choleek Culik

8-27 | Local tempaataan Tempatan
8-28 | Market paasaar Pasar

8-29 | Mayor daatok baandaar Datuk Bandar
8-30 | Mosque maasjid Masjid

8-31 | Mountains goonoong gaanaang Gunung-ganang
8-32 | Mullah moolaah Mullah

8-33 | Overpass jejaantaas Jejantas

8-34 | Paving tooraapaan Turapan

8-35 | Please seelaa Sila

8-36 | Police station baalaay polees Balai polis
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kaawaasaan Kawasan
8-37 | Protected area .
purleendoongaan perlindungan
8-38 | Protest baantaah Bantah
8-39 | Store stor Stor
8-40 | Thank you. tureemaa kaaseyh Terima kasih

Traditional greeting to:

8-41 “How are you?” baayik baayik saajaa Baik-baik saja.

8-42 | Tunnel turowong Terowong

8-43 | Underpass jaalaanraayaa baawaah | Jalanraya bawah

8-44 | Uniform SZ?ak:;g:in Pakaian seragam

8-45 | Vehicle kenduraa-aan Kenderaan

8-46 | Village kaampoong Kampung

8-47 | Water supply bekaalaan aayir Bekalan air

8-48 | Weapons senjaataa senjaataa Senjata-senjata
8
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siyaapaa naamaa

siyaapaa naamaa

8-49 | What is his name? deeyaa? Siapa nama dia?
8-50 | When? beelaa? Bila?

8-51 | Where? dee maanaa? Di mana?

8-52 | Why? kenaapaa? Kenapa?

8-49 | What is his name? siyaapaa naamaa Siapa nama dia?

deeyaa?

8-50 | When? beelaa? Bila?
8-51 | Where? dee maanaa? Di mana?
8-52 | Why? kenaapaa? Kenapa?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

-

SOOI NOORWN =

Commands, Warnings & Instructions
Helpful Words, Phrases, & Questions
Greetings / Introductions
Interrogation

Numbers

Days of the Week / Time

Directions

Locations

Descriptions

Emergency Terms

Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

PN R WN

. Introduction 9. Surgery Instructions

. Guidance 10. Pain Interview

. Registration 11. Medicine Interview

. Assessment 12. Orthopedic

. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology
Trauma 14. Pediatrics

. Procedures 15. Cardiology
Foley 16. Ophthalmology
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